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दगुा[ महाͪवɮयालय, रायपुर 

 
जब दो या अͬधक भाषाभाषी आपस मɅ संपक[  मɅ आते हɇ तो कई Ĥकार कȧ 

समाजभाषावै£ाǓनक Ĥवृͪ ƣयाँ ͪवकͧसत हो जाती हɇ। इनका कारण कभी तो 
आवæयकता होता है और कभी ĤǓतçठा। उदाहरण के ͧलए ɮͪवभाͪषकता, ͪपिजन 

तथा ͩĐयोल आवæयकतावश ͪवकͧसत होते हɇ तो भाषाɮवैत के पीछे ĤǓतçठा कȧ 
भावना काम करती है। इसके ͪवपरȣत कोड-ͧमĮण, कोड-अंतरण आǑद कुछ ऐसी 
भी Ĥवृͪ ƣयाँ हɇ िजनके ͧलए आवæयकता और ĤǓतçठा एक सीमा तक दोनɉ हȣ 
िजàमेदार हɇ। आगे इन Ĥवृͪ ƣयɉ को सं¢ेप मɅ ͧलया जा रहा है। 
ɮͪवभाͪषकता' (Bilingualism) 

'ɮͪवभाͪषकता' का अथ[ है दो भाषाओं के Ĥयोग कȧ ¢मता। ͪवͧभÛन 

भाषाशािèğयɉ ने ɮͪवभाͪषकता को एकाͬधक Ǿपɉ मɅ पाǐरभाͪषत ͩकया है। 
उदाहरण के ͧलए एक तरफ़ Þलूमफ़ȧãड के अनुसार 'ɮͪवभाͪषकता' से आशय है 

'ͩकसी भाषा के मूल भाषी (Native) कȧ तरह दो भाषाओं का Ĥयोग' तो दसूरȣ तरफ 

बीनǐरख (Veinreich) 'ɮͪवभाͪषकता' का अथ[ 'दो भाषाओ ंका (एक के बाद दसूरȣ 
का) Ĥयोग' लेते हɇ। वाèतͪवकता यह है ͩक दो भाषाओं के सभी जाननेवालɉ मɅ 
दोनɉ भाषाओ ंके Ĥयोग कȧ ¢मता मूल भाषाभाषी कȧ तरह नहȣं होती या कम-से-

कम हȣ होती है, साथ हȣ यह भी आवæयक नहȣं है ͩक दो भाषाओं के जानकार दोनɉ 
भाषाओं के Ĥयोग मɅ भी स¢म हɉ। हो सकता है ͩक एक के Ĥयोग मɅ तो वे पूरȣ 



तरह स¢म हɉ ͩकंतु दसूरȣ का वे Ĥयोग न कर सकɅ , केवल उसे सुन या और पढ़कर 

समझ सकɅ । वèतुतः ɮͪवभाͪषकता कȧ कुछ अͬधक åयावहाǐरक पǐरभाषा यह 
हो सकती है ͩक ɮͪवभाͪषकता åयिÈत कȧ' 'ɮͪवभाͪषक ¢मता' है जो 
Ĥ×येक åयिÈत मɅ अलग-अलग Ĥकार कȧ होती है। ͩकसी åयिÈत मɅ दोनɉ 
भाषाओं मɅ, भाषा-कौशल के चारɉ Ĥकारɉ सुनना, बोलना, पढ़ना, ͧलखना 
कȧ ¢मता होती है तो ͩकसी मɅ एक भाषा मɅ तो चारɉ Ĥकारɉ के कौशलɉ 
कȧ ¢मता होती है ͩकंतु दसूरȣ मɅ तीन, दो या केवल एक कौशल कȧ हȣ 
¢मता होती है। साथ हȣ यह ¢मता भी सभी कौशलɉ मɅ बराबर नहȣ ं
होती। ͩकसीमɅ अͬधक होती है तो ͩकसीमɅ कम और ͩकसीमɅ बहुत अͬधक 
तो ͩकसीमɅ बहुत कम । 

ɮͪवभाͪषकता का वगȸकरण मुÉयतः ĤयोÈता, पǐरिèथǓत, समाज 
और ¢मता आǑद के आधार पर ͩकया जा सकता है। यहाँ ɮͪवभाͪषकता 
के कुछ Ĥमुख Ĥकार सं¢ेप मɅ ͧलए जा रहे हɇ: 

देशगत (National) ɮͪवभाͪषकता बनाम åयिÈतगत (Institutional) 
ɮͪवभाͪषकता : देशगत ɮͪवभाͪषकता या बहुभाͪषकता का संबंध åयिÈत से 
न होकर देश या Ĥदेश से होता है। इसमɅ åयिÈत तो एकभाͪषक होता है 
ͩकंतु वह िजस देश या Ĥदेश मɅ रहता है वह ɮͪवभाͪषक या ͪवभाͪषक 
आǑद होता है। उदाहरण के ͧलए िèवɪजरलɇड मɅ Ĥायः अͬधकांश लोग 
एकभाͪषक हɇ ͩकंतु वहा ँतीन राजभाषाओं (ĥांसीसी, जम[न, इटैͧलयन) का 
Ĥयोग होता है। इसके ͪवप-रȣत åयिÈतगत ɮͪवभाͪषकता वहा ँहोती है जहा ं
åयिÈत कȧ दो भाषाओं मɅ गǓत हो। जैसे Ǒहदंȣभाषी सुͧशͯ¢त कȧ Ǒहदंȣ और 
अंĒेजी मɅ या उजबेͩकèतान Ǔनवासी कȧ उज़बेक और Ǿसी मɅ। 

समाजगत (Social) ɮͪवभाͪषकता बनाम åयिÈतगत (Individual) 



ɮͪवभाͪवकता : पहलȣ मɅ, ͩकसी समाज मɅ दो भाषाओ ंका Ĥयोग होता है 
ͩकंतु उन भाषाओं के Ĥयोग कȧ पǐरिèथǓतयाँ अलग-अलग होती हɇ। जैस े
एक भाषा अनौपचाǐरक पǐरिèथǓतयɉ मɅ ĤयुÈत होती है तो दसूरȣ 
औपचाǐरक पǐरिèथǓतयɉ मɅ। इस तरह इस ɮͪवभाͪषकता मɅ एक Ĥकार से 
भाषाɮवैतता (Diaglossia) कȧ िèथǓत होती है। आजादȣ के पूव[ Ǒहदंȣभाषी 
¢ेğ का सुͧशͯ¢त समाज Ĥायः इसी अथ[ मɅ अँĒेजी और Ǒहदंȣ जानता था। 
इसके ͪवपरȣत åयिÈतगत ɮͪवभाͪषकता मɅ भाषाɮवैतता कȧ िèथǓत नहȣं 
होती। åयिÈत अपने ͧलए अपनी भाषा के अǓत-ǐरÈत कोई और भाषा 
(ͪवदेशी या अपने देश कȧ) सीख लेता है और अपनी इÍछा या 
आवæयकतानुसार एक या दसूरȣ का Ĥयोग करता है। उदाहरण के ͧलए 
कोई Ǒहदंȣभाषी Ǿसी या तͧमल सीख ले तो यहȣ िèथǓत होगी। 

उÍचवगȸय (Elite) ɮͪवभाͪषकता बनाम सामाÛय (General) ɮͪवभाͪष-

कता: उÍचवगȸय ɮͪवभाͪषकता मɅ सभी लोग ɮͪवमाषी नहȣं होते बिãक केवल 

उÍचवग[ के सुͧशͯ¢त लोग हȣ होते हɇ। उदाहरण के ͧलए Ǿस मɅ जार के जमाने मɅ 
फांसीसी और Ǿसी दोनɉ का Ĥयोग होता था ͩकंतु फांसीसी का Ĥयोग केवल 

उÍचवगȸय सुͧशͯ¢त हȣ करते थे। उÛहɅ  åयविèथत Ǿप से फांसीसी कȧ ͧश¢ा दȣ 
जाती थी। इसके ͪवपरȣत सामाÛय ɮͪवभाͪषकता मɅ दसूरȣ भाषा के ͧलए ͧश¢ा 
नहȣं दȣ जाती और न वह माğ उÍचवग[ मɅ होती है। लोग समाज मɅ सुनकर हȣ 
दसूरȣ भाषा सीख लेते हɇ। उदाहरण के ͧलए Ǒदãलȣ के काफ़ȧ Ǒहदंȣ-भाषी 
(उÍचवगȸय, मÚयवगȸय तथा Ǔनàनवगȸय) इसी Ǿप से पंजाबी भी समझ और 

बोल लेते हɇ। यह ɮͪवभाͪषकता सामाÛय कहȣ जा सकती है। 
ĤेरणाजǓनत (Instrumental) ɮͪवभाͪषकता बनाम अͧभÛनताथ[ अिजत 

(Integrative) ɮͪवभाͪषकता कभी-कभी åयिÈत अÍछȤ नौकरȣ पाने या समाज मɅ 
उÍच èतर तक पहँुचने कȧ Ĥेरणा से दसूरȣ भाषा सीखता है। इसे ĤेरणाजǓनत 



ɮͪवभाͪषकता कȧ सं£ा दȣ सकती है। इसके ͪवपरȣत कभी-कभी åयिÈत ͩकसी 
ͪवदेशी भाषासमाज से अपनेको भाषा तथा संèकृǓत कȧ Ǻिçट से अͧभÛन बनाने के 

ͧलए दसूरȣ भाषा अिजत करता है िजसे अͧभÛनताथ[ अिजत ɮͪवभाͪषकता कह 

सकते हɇ। उदाहरण के ͧलए कुछ वष[ पहले उƣर Ĥदेश मɅ अँĒेजी ͪवषय छोड़कर 

लोग केवल Ǒहदंȣ हȣ जानकर उÍच ͧश¢ा ĤाÜत कर रहे थे ͩकंतु इधर तीन-चार वषɟ 
से ͪवɮयाथȸ पुनः अंĒेजी सीखने लगे हɇ Èयɉͩक उÛहɉने देखा है ͩक अँĒेजी जाने 

ǒबना न तो अÍछȤ नौकरȣ ͧमल पाती है और न सुͧश-ͯ¢त समाज मɅ ठȤक से उठा-
बैठा हो जा सकता है। इंÊलɇड या अमेǐरका मɅ वस-कर वहा ँके लोगɉ से अͧभÛन हो 
जाने कȧ इÍछा वाले भारतीय जब अँĒेजी सीखते हɇ तो अͧभÛनताथ[ अिजत 

ɮͪवभाͪषकता के हȣ दश[न होते हɇ। 
योजक (Additive) ɮͪवभाͪषकता बनाम ͪवयोजक (Substractive) 

ɮͪवभाͪषकता : पहले Ĥकार कȧ ɮͪवभाͪषकता मɅ दसूरȣ भाषा एक Ĥकार से 

अǓतǐरÈत भाषा के Ǿप मɅ अिजत कȧ जाती है। इसका समाज मɅ कोई ͪवͧशçट 

Ĥकाय[ नहȣं होता। जैसे कोई Ǒहदंȣभाषी Ēीक या इèतोǓनयन पढ़ ले। इसके ͪवपरȣत 

ͪवयोजक या ऊनपरक ɮͪवभाͪषकता कुछ जोड़ती नहȣं, अͪपतु घटाती है। इसमɅ 
नवािजत भाषा सीखने से पहलȣ भाषा या मातभृाषा का महǂव घट जाता है। १८वी ं
सदȣ के अंǓतम तथा १६वीं सदȣ के Ĥथम चरण मɅ Ǒहदंȣभाषी के अँĒेजी सीख लेने 

पर उसके ͧलए अँĒेजी हȣ महǂवपूण[ हो जाती थी तथा Ǒहदंȣ का महǂव उसके ͧलए 

घट जाता था। ͪवͧभÛन परतंğ देशɉ मɅ वहा ँकȧ तथा-कͬथत वना[Èयूलर भाषाओं 
कȧ Ĥायः यहȣ िèथǓत रहȣ है। 

समक¢ ɮͪवभाͪषकता बनाम असमक¢ ɮͪवभाͪषकता: भाͪषक ¢मता 
कȧǺिçट से ͪवɮवभाͪषकता दो Ĥकार कȧ होती है। जब दसूरȣ भाषा का £ान पहलȣ 
के समक¢ हो अथा[त ्दोनɉ भाषाओ ंमɅ वÈता कȧ अÍछȤ गǓत हो तो समक¢ 
ɮͪवभाͪषकता होती है, ͩकंतु यǑद दसूरȣ भाषा मɅ कम गǓत हो तो उसे 



असमक¢ कहते हɇ। पहले Ĥकार के åयिÈत को समक¢ ɮͪवभाͪषक 
(Coordinate Biling-ual) कहते हɇ तथा दसूरे Ĥकार के ɮͪवभाͪषक 
åयिÈत को असमक¢ ɮͪवभाͪषक (Compound Bilingual) I 

सͩĐय ɮͪवभाͪषकता बनाम ǓनिçĐय ɮͪवभाͪषकता: जब åयͪवत दोनɉ 
भाषाओं को बोल और ͧलख सके तो सͩĐय ɮͪवभाͪषकता होती है ͩकंतु जब एक 

भाषा केवल सुन और पढ़कर समझ सके तो ǓनिçĐय ɮͪवभाͪषकता होती है। ऐस े

åयिÈत Đमशः सͩĐय ɮͪवभाͪषक (Active Bilingual) तथा ǓनिçĐय ɮͪवभाͪषक 

(Passive Bilingual) कहे जाते हɇ । 
èथायी ɮͪवभाͪषकता बनाम अèथायी ɮͪवभाͪषकता : जब åयिÈत दसूरȣ 

भाषा का भी लगातार अपने दैǓनक जीवन मɅ Ĥयोग करे तो èथायी ɮͪवभाͪषकता 
होती है। ͩकंतु यǑद वह ऐसा न करे तो अèथायी होती है। ऐसे åयिÈत Đमशः 
èथायी ɮͪवभाͪषक (Stable Bilingual) तथा अèथायी ɮͪवभाͪषक (Unstable 

Bilingual) कहलाते हɇ। 
Ĥारंͧभक ɮͪवभाͪषकता बनाम पूण[ ɮͪवभाͪषकता: पहलȣ मɅ दसूरȣ भाषा 

का åयिÈत को थोड़ा-सा Ĥारंͧभक £ान होता है ͩकंतु दसूरȣ मɅ वह £ान पूण[ हो 
जाता है। ऐसे åयिÈत Đमशः Ĥारंͧभक ɮͪवभाͪषक (Incipient Bilingual) तथा 
पूण[ ɮͪवभाͪषक (Complete Bilingual) कहलाते हɇ। आंͧ शक (Partial) बनाम पूण[ 
(Full) भी Ĥायः यहȣ है। 


